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See the notice on TED website

604162-2026 - Verseny
Szlovákia – Konyhai bútor és felszerelés – Sanácia NKP Pálffyovský kaštieľ – Technológia 
kuchyne
OJ S 169/2026 02/09/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok - Változtatásról szóló hirdetmény
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Bratislavský samosprávny kraj
E-mail-cím: katarina.vancova@region-bsk.sk
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Sanácia NKP Pálffyovský kaštieľ – Technológia kuchyne
Leírás: Predmetom zákazky je dodanie, inštalácia a sfunkčnenie technologického vybavenia 
kuchyne, zázemia a samostatného výdaja stravy pre stravovaciu prevádzku, vrátane 
zabezpečenia hygienických požiadaviek a nadväznosti na výrobnú a odbytovú časť 
prevádzky. Súčasťou predmetu zákazky je montáž a zapojenie zariadení do inžinierskych 
sietí, uvedenie do prevádzky, predvedenie funkčnosti a zaškolenie obsluhy. Technologická 
časť projektu rieši dispozičné usporiadanie a technologické vybavenie kuchyne, zázemia a 
samostatného výdaja stravy pre klientov stravovacej prevádzky domova sociálnych služieb 
(ďalej „DSS“) v nadväznosti na výrobnú a odbytovú prevádzku tak, aby boli zabezpečené 
vysoké hygienické požiadavky na stravovaciu prevádzku tohto zariadenia. Odbytové priestory 
sú interiérovo riešené tak, aby bol zabezpečený vyšší štandard interiérového vybavenia a boli 
vytvorené podmienky pre poskytovanie stravovacích služieb na štandardnej úrovni. Návrh bol 
koncepčne riešený podľa požiadavky, poskytovať stravovanie : do 170 klientov, do 90 klientov 
na vývoz – uvar a vydaj, do 40 obslužný personál DSS. Ďalej dispozícia rieši priestory na 
prízemí a to proces prípravy, výdaj pokrmov, výrobnú časť, ktorou je hlavná kuchyňa s 
prípravovňami, umývanie stolového riadu a skladovými priestormi na prízemí budú 
umiestnené aj šatne pre personál kuchyne, WC s predsienkou. Podrobný opis je uvedený v 
Prílohe č. 1 súťažných podkladov a zmluvných podmienkach uvedených v Prílohe č. 3 
súťažných podkladov.
Eljárásazonosító: fe2c18a8-db14-4c7b-aaef-0b0a7be29203
Belső azonosító: 8881/2026/VO
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39141000 Konyhai bútor és felszerelés

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Hlavná 380/13 

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/604162-2026
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Város: Stupava
Irányítószám: 900 31
Ország alegysége (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Ország: Szlovákia
További információk: Pamiatkovo chránená budova „Pálffyovský kaštieľ“, Hlavná 380/13, 900 
31 Stupava, zapísaná na LV č. 437, katastrálne územie Stupava, súpisné číslo 380, parcelné 
číslo 724, 761/1.

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 494 701,56 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: 1. Verejná súťaž sa realizuje postupom podľa § 66 ods. 7 písm. b) 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o VO"). 2. Verejný obstarávateľ bude pri 
komunikácii s uchádzačmi resp. záujemcami postupovať v zmysle § 20 zákona o VO 
prostredníctvom elektronickej platformy s využitím informačného systému elektronického 
verejného obstarávania ("ďalej len "IS EVO"). 3. Hospodársky subjekt môže predbežne 
nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti požadované v Oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania a v súťažných podkladoch Jednotným európskym 
dokumentom (ďalej len "JED") podľa § 39 zákona o VO. V takomto prípade súčasťou jeho 
ponuky bude vyplnený JED. Verejný obstarávateľ vyhlasuje, že obmedzuje informácie 
požadované na podmienky účasti (týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti) na jednu otázku, s 
odpoveďou ÁNO alebo NIE (ALFA: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti), t. j. či 
uchádzač spĺňa všetky podmienky účasti stanovené v Oznámení o vyhlásení verejného 
obstarávania a podľa Prílohy č. 4 súťažných podkladov. Informácie a pokyny na vyplnenie 
JED sú zverejnené na webovom sídle Úradu pre verejné obstarávanie. 4. Úspešný uchádzač 
sa zaväzuje pred podpisom zmluvy o dielo verejnému obstarávateľovi predložiť v rámci 
súčinnosti dokumenty uvedené v bode 24.6 súťažných podkladov. 5. Verejný obstarávateľ 
nastavil v súvislosti s "on-line" sprístupnením ponúk štruktúrované kritéria, uchádzač ich musí 
v IS EVO pri predkladaní ponuky vyplniť. 6. Verejný obstarávateľ umožňuje obhliadku miesta 
plnenia. Bližšie informácie sú uvedené v bode 10. súťažných podkladov. 7. Zábezpeka ponuky 
sa vyžaduje vo výške 14 000,00 EUR. Podmienky sú uvedené v bode 16. súťažných 
podkladov. 8. Lehota viazanosti ponúk je stanovená na 360 dní od uplynutia lehoty na 
predkladanie ponúk, t. j. od pôvodnej/prvej lehoty na predkladanie ponúk a to aj v prípade 
predlžovania lehoty na predkladanie ponúk. 9. Úspešný uchádzač, jeho subdodávatelia a 
osoby, ktoré majú povinnosť podľa § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, musia byť zapísaní v registri partnerov 
verejného sektora. 10. Uchádzači/záujemcovia počas trvania procesu verejného obstarávania 
predchádzajú konfliktu záujmov v zmysle § 23 zákona o VO. 11. Verejný obstarávateľ pri 
príprave predmetného verejného obstarávania využil projektovú dokumentáciu vypracovanú 
externým hospodárskym subjektom. V súlade s § 25 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o VO“) posúdil verejný obstarávateľ všetky okolnosti s predbežným zapojením 
hospodárskeho subjektu, ktorý vypracoval projektovú dokumentáciu tvoriacu opis predmetu 
zákazky. Na zabezpečenie dodržania princípov transparentnosti, rovnakého zaobchádzania, 
nediskriminácie hospodárskych subjektov a zachovania hospodárskej súťaže prijal verejný 
obstarávateľ opatrenia, ktoré sú primerané, účinné a dostatočné na odstránenie prípadnej 
informačnej, časovej alebo odbornej výhody hospodárskeho subjektu, ktorý sa podieľal na 
príprave projektovej dokumentácie. Záznam (Informácia) o predbežnom zapojení 
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hospodárskeho subjektu do prípravy verejného obstarávania podľa § 25 zákona o VO je 
zverejnený v samostatnej prílohe pod názvom „Záznam o predb_zapojení HS do prípravy 
VO_§ 25“ a je prístupný všetkým hospodárskym subjektom za rovnakých podmienok. 12. 
Skutočnosti týkajúce sa postupu zadávania zákazky, neupravené v tomto oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania a v súťažných podkladoch, sa riadia príslušnými 
ustanoveniami zákona o VO.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény, Közbeszerzési dokumentum
Büntetőeljárásban hozott ítéletekkel kapcsolatos okok: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen 
dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Adófizetési vagy társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegésével 
kapcsolatos okok: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 
32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá 
evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči 
nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované daňové 
nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej 
republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým 
potvrdením miestneho príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v 
danom štáte.
A gazdasági szereplő helyzetére vonatkozó indokok: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
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obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Tisztán nemzeti kizáró okok: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Fizetésképtelenséggel, összeférhetetlenséggel vagy szakmai kötelességszegéssel 
kapcsolatos okok: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného 
porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením 
hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho 
alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korrupció: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Csalás: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Bűnszervezetben való részvétel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. 
doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného 
úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
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hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Csőd: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Csődegyezség hitelezőkkel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Fizetésképtelenség: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Felszámoló által kezelt vagyon: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré 
dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak : - poskytol 
informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že nezodpovedajú 
skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo výber záujemcov, 
- pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať 
dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
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doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.
Az ország biztonságát fenyegető kockázatok kizárása tekintetében nem megbízható: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Sanácia NKP Pálffyovský kaštieľ – Technológia kuchyne
Leírás: Predmetom zákazky je dodanie, inštalácia a sfunkčnenie technologického vybavenia 
kuchyne, zázemia a samostatného výdaja stravy pre stravovaciu prevádzku, vrátane 
zabezpečenia hygienických požiadaviek a nadväznosti na výrobnú a odbytovú časť 
prevádzky. Súčasťou predmetu zákazky je montáž a zapojenie zariadení do inžinierskych 
sietí, uvedenie do prevádzky, predvedenie funkčnosti a zaškolenie obsluhy. Technologická 
časť projektu rieši dispozičné usporiadanie a technologické vybavenie kuchyne, zázemia a 
samostatného výdaja stravy pre klientov stravovacej prevádzky domova sociálnych služieb 
(ďalej „DSS“) v nadväznosti na výrobnú a odbytovú prevádzku tak, aby boli zabezpečené 
vysoké hygienické požiadavky na stravovaciu prevádzku tohto zariadenia. Odbytové priestory 
sú interiérovo riešené tak, aby bol zabezpečený vyšší štandard interiérového vybavenia a boli 
vytvorené podmienky pre poskytovanie stravovacích služieb na štandardnej úrovni. Návrh bol 
koncepčne riešený podľa požiadavky, poskytovať stravovanie : do 170 klientov, do 90 klientov 
na vývoz – uvar a vydaj, do 40 obslužný personál DSS. Ďalej dispozícia rieši priestory na 
prízemí a to proces prípravy, výdaj pokrmov, výrobnú časť, ktorou je hlavná kuchyňa s 
prípravovňami, umývanie stolového riadu a skladovými priestormi na prízemí budú 
umiestnené aj šatne pre personál kuchyne, WC s predsienkou. Podrobný opis je uvedený v 
Prílohe č. 1 súťažných podkladov a zmluvných podmienkach uvedených v Prílohe č. 3 
súťažných podkladov.
Belső azonosító: 8881/2026/VO

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39141000 Konyhai bútor és felszerelés

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Hlavná 380/13 
Város: Stupava
Irányítószám: 900 31
Ország alegysége (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Ország: Szlovákia
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További információk: Pamiatkovo chránená budova „Pálffyovský kaštieľ“, Hlavná 380/13, 900 
31 Stupava, zapísaná na LV č. 437, katastrálne územie Stupava, súpisné číslo 380, parcelné 
číslo 724, 761/1.

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 4 Hónapok

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 494 701,56 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: Termín inštalácie: do 4 mesiacov odo dňa doručenia výzvy na začatie 
realizácie diela zaslanej zástupcom objednávateľa, najskôr odo dňa odovzdania časti 
staveniska zhotoviteľa stavebných prác.

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Közbeszerzési dokumentum

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Najnižšia cena za dielo v EUR s DPH
Leírás: najnižšia cena za dielo
Kategória az odaítélési szempont fix értéke: Rögzített érték (összesen)
Értékelési szempont száma: 100

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: szlovák
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/560809
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: Elektronická platforma- IS EVO

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/detail/560809
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: szlovák, 
cseh
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/560809
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/560809
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/560809
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/560809
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A pénzügyi biztosíték ismertetése: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Bližšie informácie sú 
uvedené v bode 16. súťažných podkladov. Lehota viazanosti ponúk je stanovená na 360 dní 
od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk, t.j. od pôvodnej/prvej lehoty na predkladanie ponúk 
a to aj v prípade predlžovania lehoty na predkladanie ponúk- t. j. do 28.08.2027.
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 360 Napok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
Hely: Úrad Bratislavského samosprávneho kraja, Sabinovská 16254/16, 821 02 Bratislava
További információk: Otváranie/sprístupnenie ponúk vykoná komisia v súlade s § 52 zákona o 
VO. Ponuky predkladajú prostredníctvom elektronického prostriedku podľa § 20 zákona o VO, 
a umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom 
funkcionality elektronického prostriedku všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku určeným 
spôsobom komunikácie. Verejný obstarávateľ sa rozhodol využiť v IS EVO funkcionalitu "On-
line" sprístupnenie ponúk, t.j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým členom komisie a uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na predkladanie 
ponúk. Verejný obstarávateľ nastavil v súvislosti s "on-line" sprístupnením ponúk 
štruktúrované kritéria, uchádzač ich musí v IS EVO pri predkladaní ponuky vyplniť.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Úrad pre verejné obstarávanie
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Lehoty na predloženie námietok upravuje 
platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Úrad pre verejné obstarávanie
Regisztrációs szám: 31797903
Regisztrációs szám: 2021511008
Postacím: Ružová dolina 10
Város: Bratislava - mestská časť Ružinov
Irányítószám: 82109
Ország alegysége (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Ország: Szlovákia
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E-mail-cím: info@uvo.gov.sk
Telefonszám: +421250264111
Internetcím: www.uvo.gov.sk
E szervezet szerepei: 
TED eSender
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Bratislavský samosprávny kraj
Regisztrációs szám: 36063606
Regisztrációs szám: 2021608369
Postacím: Sabinovská 16
Város: Bratislava - mestská časť Ružinov
Irányítószám: 82102
Ország alegysége (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Ország: Szlovákia
E-mail-cím: katarina.vancova@region-bsk.sk
Telefonszám: +42148264207
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov
/detail/2750
E szervezet szerepei: 
Vevő

10. Változtatás

Az előző hirdetmény módosítandó változata
: 
4b548905-fd73-44b7-aa38-30413fcf7557-01

10.1.  Változtatás
Szakaszazonosító: LOT-0001
A változtatások ismertetése: 5. Časti Namiesto: Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí 
o účasť Lehota I Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 02.09.2026 Má byť: Lehota I Lehota 
na predkladanie ponúk (dátum): 05.10.2026

10.1.  Változtatás
Szakaszazonosító: LOT-0001
A változtatások ismertetése: 5. Časti Namiesto: Informácia o otváraní ponúk Dátum otvárania 
ponúk: 02.09.2026 Má byť: Informácia o otváraní ponúk Dátum otvárania ponúk: 05.10.2026

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: fff22186-078c-4910-b921-c2dfb0fdef56  -  02
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 31/08/2026 15:14:18 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: szlovák

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:katarina.vancova@region-bsk.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2750
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2750
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A hirdetmény közzétételi száma: 604162-2026
HL S kiadás száma: 169/2026
A közzététel dátuma: 02/09/2026
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